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Being requested thus by Gunaadya, these seven sections of the divine story was narrated by KaanaBhooti in his
own dialect of Paishaacha. That alone was 'written down' by Gunaadya in the Paishaacha dialect, in seven years,
into seven lakhs of verses.
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Thinking that the Vidyaadharas should not steal it away, the great poet wrote them using his own blood, as there
was no ink available in the forest.
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Siddhas and Vidyaadharas came there to listen to these stories; and because of that the sky appeared always
endowed with a canopy, as it were.
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Seeing that Gunaadya had written down that great story in a completed form, KaanaBhooti also was redeemed of
his curse, and he attained his original state.
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All the Pishaachas whoever were there at that time as his companions, they all listened to this divine story and
attained the heaven.

gfaer goidier gfidedi & gecpur 3TAYTST & oA AMUEABIgAIR: [dchY Ul BEd
dracaady 3fa afdedaad | Juneal Herhid: I8l

Gunaadya the great poet then thought,““This BrhatKathaa (Giant story collection) has to become pre-eminent in
this earth. This also was mentioned by Devi when she told me about the redemption of the curse. How will I
achieve that end, and to whom shall I give this?”
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At that time, his two disciples who always were with him, one named GunaDeva and the other NandiDeva said
to him,“Shree SaataVaahana alone can become the receptacle of this ‘Kaavya’. He is a ‘Rasika’ (has a taste for
good literature). He will carry the Kaavya (spread it everywhere) like the fragrance carried by the wind.”
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Gunaadya accepted their suggestion, and sent the book to the king with his two disciples who were endowed
with virtues.
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He also went along with them, but stayed in the ‘garden constructed by the grace of Devi’ outside the city of
Pratishtaana, and told them to meet him there.
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Those two disciples approached King SaataVaahana and showed that ‘Kaavya- book’ informing him that it was
composed by Gunaadya.
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(The Kaavya-book was made of many Taala leaves that were stacked up together in a huge bundle, was stinking
of dried up blood, was written in some weird script of Pishaachas, and was carried by some weird looking forest-
dwellers.)
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Hearing the story in the dialect of Pishaacha and seeing them both in such Paishaacha forms, the king arrogant of
his own learning and filled with envy said, “Seven lakhs of verses in measure! Essence-less dialect of
Paishaacha! Scripted by using blood! Fie on this story of Paishaacha!”
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The two disciples took the book and returned the way they came (failing in their enterprise).
They met Gunaadya and told him all that had happened in the court of the king.
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Gunaadya immediately felt sad by hearing all this.
“Who will not feel the heat of disappointment when insulted by a learned person!
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Then, accompanied by his two disciples, Gunaadya went to a tall hill which was beautiful with trees and
creepers, which was nearby, and yet was far from population.
He made an ‘AgniKunda’ (hole or enclosed space for the consecrated fire) in front of him.

dAEl TAAbe Rt ary iffd: aacar ¥ e sadeepnafan:, Raedeaed ard
Rt Fad TeUder HAHS goif¥icar ddiftaanii20l|l

As the two disciples kept watching with moist eyes, he read page by page aloud so that the animals and birds
could hear it; and dropped them all one after the other into the blazing fire, except for the 'history of King
NaraVaahanaDatta, which had one lakh verses', for obliging his two disciples, who favoured that story.
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As he read the story aloud and burnt it, all the deer, boars, buffaloes stopped their eating of grass; came near
him; sat around him without even moving; and listened to the story with tear-filled eyes.
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Meanwhile King SaataVaahana suddenly became afflicted with illness. The medical experts told him that the
illness had been caused by eating the dried up flesh of animals.
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The cooks were brought under enquiry for this, and they said that they got that type of dried flesh supplied by
the hunters.
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The hunters were brought under enquiry. The hunters said,

“Some Brahmin in a nearby hill reads aloud the pages of a book and throws them into the fire one by one. All
the animals sit around him and listen to his words, without even eating any grass. They do not move out of that
place at all. Since their bodies are dried up by hunger, the flesh is also dry.”
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Surprised by the words of the hunters, and guided by them, the king himself went to the hill where Gunaadya
stayed, moved by curiosity.
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(The books were all burnt off fully, and the smoke lines filled the air.)




He saw him fully covered with matted locks because of the long life he had led in the forest, as if he was
surrounded by the smoke lines of the almost extinguished fire of the curse.
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Recognizing him, who was surrounded by animals with tears in their eyes, the king saluted him and enquired
about the occurrences in his life.

s T qoueed TR MUV Al HATTAR dAEIT HIATwATII301

That great man of knowledge told the king the life-stories of his and PushpaDanta’s caused by the curse, using
the dialect of Paishaacha.
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Understanding Gunaadya as the incarnation of a Gana, the king saluted him with reverence. He begged him to
offer the divine story told by Shiva to him.
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Gunaadya then said to King SaataVaahana, “I have burnt off the six stories containing six lakh of verses already.
There is only this one story left that is made of one lakh of verses. Take it.
These two disciples of mine will narrate it to you.”

Scgecdl JUATHSSY, cIFedl AN df dej, IO AMufAh: Ud &ed s ugal1341l
Having said this, taking leave of the king, Gunaadya who was freed of the curse, discarded the body through
Yoga, and regained his original divine status.
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Then the king returned to his city taking that story given by Gunaadya which was named BrhatKathaa
and contained the story of King NaraVaahanaDatta.
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He gifted land, gold, clothes, vehicles, mansions and money to GunaDeva and Nandi Deva,
the two disciples of the great poet who wrote the story.
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SaataVaahana first started reciting the ‘KathaaPeeta’ in his language,
understanding the story with the help of those two disciples.
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That story filled with varied tastes, which was so interesting that those who read it forgot the story of the Devas,
was celebrated in the city by all, and became renowned in the three worlds for ever.
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THUS ENDS THE ‘EIGHTH WAVE’ OF THE ‘STORY-PEDESTAL LAMBAKA”’
IN THE ‘OCEAN OF THE RIVERS OF STORIES” COMPOSED BY THE ‘GREAT POET SOMADEVA BHATTA’
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THE FIRST 'LAMBAKA' NAMED 'PEDESTAL OF THE STORY ' IS COMPLETE



